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公主祭品 - 伊菲珍妮亞

特落伊王子帕里斯在一次探訪斯巴達（希臘地區其中一個小國）時，與美貌冠绝全希臘的斯巴達王后
海倫偷情。為了報答帕里斯金蘋果的判斷，愛情女神阿佛洛狄忒使海倫深深的愛上了帕里斯，並協助
他們偷竊國王墨涅拉俄斯的財寶,私奔回到了特落伊。戴了綠帽和財寶被偷的墨涅拉俄斯怒不可遏，
找來了希臘諸王為他出頭。諸王都曾是海倫的裙下之臣，並曾在海倫的父親-前斯巴達國王-
要求下立誓尊重海倫的選擇，和維護她們的婚姻。由於特洛伊拒絕歸還海倫和賠償財寶，眾王為了遵
守承諾無奈決定出兵攻打特洛伊，為墨涅拉俄斯討回公道。眾王之首，墨涅拉俄斯的哥哥，邁錫尼國
王阿伽門儂擔任聯軍統帥。大軍浩浩蕩蕩，殺氣騰騰，可是卻途中迷路，錯誤攻擊了盟友，損兵折將
。後來他們找到了人作嚮導，輾轉來到了奧利斯港。
 
因為海上刮著逆風，進攻特洛伊的希臘聯軍不能出航，被困在奧利斯數月。大軍士氣低沈，無計可施
,
百無聊賴的士兵們只能靠賭錢，打獵，嫖妓過過日辰。有一天，預言家兼大祭司卡爾卡斯要求會見阿
伽門儂。阿伽門儂接見卡爾卡斯。卡爾卡斯說，「我奉女神阿提密斯之命來見你的。」阿伽門儂說，
「女神有甚麼吩咐嗎？」卡爾卡斯說，「你知道為什麼海上刮著逆風嗎？是因為你得罪了女神。」阿
伽門儂說，「吓？！我做了什麼了？！」卡爾卡斯說，「你剛到奧利斯時，是不是去打獵了？還射殺
了一隻惡鹿？」
阿伽門儂開始不安了，說，「是的。」卡爾卡斯說，「那可是阿提密斯女神的聖鹿啊！」阿伽門儂「
吓？！我當時並不知道啊…」卡爾卡斯說，「不錯，本來不知者不罪。可是射殺聖鹿後，你是不是說
過，我的箭術更勝阿提密斯女神嗎？」
阿伽門儂滿面羞愧說，「是的，我說錯了！」卡爾卡斯說，「
本來你只射殺聖鹿，女神大方，也不會怪你，可是你竟大言不慚，說你比女神更利害?! 
女神忿怒了，要兩罪具罰。」阿伽門儂說，「我知錯了！我可以獻甚麼，去平息女神的忿怒？」 
卡爾卡斯嘆了一聲，說了四個字：「你.的.女.兒. 」
阿伽門儂說，「你說甚麼？！」卡爾卡斯說，「女神要我跟你說，你必須在阿提密斯女神聖山的神殿
，讓你女兒伊菲珍妮亞在祭壇上作為血祭。當伊菲珍妮亞的血灑在阿提密斯女神的雕像上，女神的憤
怒才會平息，海上才會刮起順風。」阿伽門儂說，「卡爾卡斯，沒有其他方法嗎？」卡爾卡斯說，「
你只有兩條路可行，退兵或獻祭女兒。決定了再找我吧。」
 

阿伽門儂整天悶悶不樂，當天晚上，墨涅拉俄斯來找他，第一句便說，「哥，我們退兵吧！」阿伽門
儂說，「你說什麼？」 墨涅拉俄斯說，「你不能把女兒獻祭啊！我們退兵吧！」
「 為什麼你會知道的？我跟卡爾卡斯可是閉門會議啊！」
「 這事已傳遍整個軍營。好像是奧德修斯傳的。」
「那混蛋，定是躲起來偷聽。」
「哥，可愛的伊菲是你的女兒，我的侄女。不能把她獻祭，不能為了那婊子海倫犧牲她！」
「弟，你太天真了。這已關係到希臘的榮譽。特洛伊人搶走你老婆和財寶，我們不追究，那希臘人顏
面何存？我們這幾個月損兵折將，不把特洛伊的財寶和女人搶過來，諸王的軍費，損失誰負責？我們
已經騎虎難下了！」
「哥，你說的也有道理…」
「明天的軍議，他們必定迫我把女兒獻祭，如果我不從，他們會發起兵變，殺了我們，然後把伊菲捉
來！」
「哥，對不起，我不知道會這樣的。」
「不是你的錯，是我得罪了女神。」
墨涅拉俄斯恨恨的道，「罪魁禍首是那帕里斯，我一定要殺了他！」



 
翼日早上，軍議。
涅斯托爾: 「阿伽門儂，原來是你得罪了女神啊！」
狄奧墨得斯:「這是你的責任，你要負責。」
帕拉墨得斯:「快把你女兒召來，把她獻祭，平息女神的憤怒吧！」
得摩豐:「讓你的女兒為國犧牲，光榮的死在祭壇吧！」
伊多墨紐斯:「對，我們在這裡待了很久啊！」
如阿伽門儂所料，他們七咀八舌，說的就是要他把女兒獻祭。這時狡猾的奧德修斯打圓場道，「各位
，那始終是王的女兒，把女兒獻祭不是一件容易的事，大家給他一天時間考慮吧！」
大埃阿斯:「甚麼？！還要等他考慮？我們已被困在這裡多月了！」
阿伽門儂說，「不用考慮。這是我闖的禍，我知要怎樣做。你們幫我想想辦法，把伊菲珍妮亞騙來。
」這時，他們都望向了奧德修斯。奧德修斯笑了一笑，說道,「阿基里斯有勇無謀，不肯參加我們的
軍議，我們就利用他的名。阿伽門儂可以假裝向皇后克呂滕涅斯特拉說要把伊菲珍妮亞嫁給阿基里斯
，要她伊菲珍妮亞帶來成婚。」
涅斯托爾說，「妙計，妙計！」
奧德修斯說, 「不要讓阿基里斯知道，那傢伙四肢發達，頭腦簡單，說不定會壞我們大事。」
 
 

一個月後的一個早上，阿基里斯帶著數十個隨從出外打獵，遇上了一隊車隊。阿基里斯等人把車隊攔
下，問道，「甚麼人？為什麼來希臘軍營？」
車中一個女子伸出頭來，說，「我是邁錫尼國王后，阿伽門儂的妻子，克呂滕涅斯特拉。」阿基里斯
等人馬上下馬，阿基里斯說，「原來是克呂滕涅斯特拉王后，失敬了。我是色薩利國王阿基里斯。」
克呂滕涅斯特拉大喜，和一名少女,下了馬車，說，「原來你是阿基里斯殿下。這是我的女兒，伊菲
珍妮亞。」伊菲珍妮亞是一個高貴，優雅的美麗金髮少女,年約十七八歲。阿基里斯心想，「伊菲珍
妮亞公主定是奉召前來為國捐軀，獻身祭壇。作為母親，親自把女兒帶來獻祭，也是極不容易。不愧
為邁錫尼國的王后和公主，這對母女真是高尚情操，值得尊敬。」他望向伊菲珍妮亞,然後笑道，「
尊貴和勇敢的伊菲珍妮亞公主，長得很漂亮啊！」伊菲珍妮亞一笑，她的笑容是那麼的甜美和迷人。
克呂滕涅斯特拉說，「不錯。下嫁於素未謀面的人，的確是需要勇氣。阿基里斯殿下果然一表人才，
不過年紀好像大了點。請問你今年幾歲？」
阿基里斯心裡覺得有點奇怪，公主要下嫁給誰？他答道，「我今年四十歲了。」克呂滕涅斯特拉道，
「吓，年紀這麼大了，還是單身嗎？」
阿基里斯覺得更奇怪了，為什麼王后會問他這些？他回答說，「我離了婚，兒子也有公主那麼大了。
」
克呂滕涅斯特拉面上掠過一絲不悦，說，「 雖然殿下年紀大了點，
而且還結過婚生過兒子,不過總算一表人才，作為色薩利國王和希臘第一勇士，也配得起我的女兒。
你們的婚禮籌備得怎樣了？」
阿基里斯大驚，說道，「什麼？！我跟你的女兒結婚？我可沒聽說過啊！」
克呂滕涅斯特拉說，「甚麼？!阿伽門儂派人來說殿下你非常優秀，要把女兒嫁給你，這樣才會讓我
軍得到阿提密斯女神的祝福，讓我們順利起航和攻下特洛伊。因此我才趕緊把女兒帶來的啊！」阿基
里斯說，「這個...我並不知情啊！」眾人面面相覷，不知道發生了甚麼事。阿基里斯隨即明白，「原
來不是公主自願前來獻祭，而是被阿伽門儂騙來。竟然用我的名義做這種事，實在不可饒恕！這麼可
怕的事還是先不要說，讓王后當面跟阿伽門儂對質。」於是阿基里斯跟王后說，「 王后,
我們去見阿伽門儂，直接問個清楚吧！」

阿伽門儂在他的營中發呆，突然有一少女闖了進來，擁著他，說，「爸爸，我很想念你啊！」。那是



他的女兒，伊菲珍妮亞,。阿伽門儂撫摸著她的頭髮，說，「伊菲，我也很想念你啊！」一把女聲冷
冷的道，「我呢，你有想念我嗎？」那是他的妻子，克呂滕涅斯特拉，和她一起進來的是阿基里斯。
阿伽門儂看見阿基里斯，面色大變，說，「阿基里斯，你怎麼會在這裡？」
阿基里斯說道，「怎麼了，你很不想見到我嗎？」
克呂滕涅斯特拉說，「我們在路上遇到了阿基里斯殿下，他對這場婚事毫不知情，你都底在搞什麼鬼
？為什麼把我們騙來？」 
阿伽門儂低下頭，一言不發。眾人都望著他，氣氛十分凝重。伊菲珍妮亞說，「爸爸，你只是想見我
們，所以把我們騙來吧？那你直接說就好了啊，那用得著騙我們呢？」
阿基里斯說，「對，想見就見嘛，那用得著騙人？還是，你有甚麼隱瞞？」阿伽門儂說，「我..我...
對不起..我.. 」阿基里斯怒道，「怎麼了，敢做不敢認嗎？是男人的，自己說出來! 」
阿伽門儂嘆了一口氣，說，「我..得罪了阿提密斯女神，大祭司說..要把伊菲..作為祭品獻給她，我們
的戰船才能起航..
」克呂滕涅斯特拉衝到阿伽門儂身邊，打了他一大巴，怒道，「你瘋了嗎？竟然為了打仗，殺死自己
女兒？」伊菲珍妮亞哭了出來，說，「爸爸，你怎可這樣對我？打仗是你們大人的事，與我何干？為
什麼為了那出軌的海倫，我要死在祭壇上？爸爸，求求你，我不想死！」
阿伽門儂也哭了，說，「伊菲，對不起，我是迫不得已…」
克呂滕涅斯特拉怒道,「什麼迫不得已？你不是眾王之首嗎？當年你殺了我丈夫和兒子，搶了我過來
，我原諒了你，還為你生了對兒女，盡了妻子和母親的責任，現在你竟然要殺死我們的女兒？求求你
念在骨肉親情，放過她吧！」  阿伽門儂說,
「克呂滕涅斯特拉，不是我想殺死女兒，是眾王施壓於我，他們急於攻下特洛伊，如果我不獻女兒，
他們會發動兵變，殺了我，然後再派兵把伊菲捉來…」
克呂滕涅斯特拉哭道，「廢物！真是廢物！」
她轉向阿基里斯，哭道，「阿基里斯殿下，求求你，救救我的女兒吧！」
阿基里斯拔出了他的劍，指著阿伽門儂，怒道，「阿伽門儂，你如果以公義帶領，我會服從，可是你
做出卑鄙的事，我不會再聽你的！你竟然利用我的名，騙你女兒來把她獻祭！她因為我的名來到這裡
，那我就有責任，不能讓她死在這裡！我現在就帶她走，看誰能擋得住我！」
說完，阿基里斯拉著伊菲珍妮亞的手，走出了阿伽門儂的營帳。阿伽門儂和克呂滕涅斯特拉追了出來
。他們一出營帳，就遇到奧德修斯和眾王，帶領了幾百名士兵，把他們團團圍住。阿基里斯手下只有
幾十多人，形勢十分危急。奧德修斯道，「阿基里斯，你想做反嗎？」阿基里斯道，「我要救走伊菲
珍妮亞公主，不想死的快滾開。」奧德修斯:「你即使天下無敵，也不可能打得過我們這麼多人吧？
」「
我不管！我死了，你們攻得下特洛伊嗎？」卡爾卡斯曾預言，阿基里斯不參戰就不能攻下特洛伊。奧
德修斯說，「這樣吧阿基里斯，把伊菲珍妮亞交出來，攻下特洛伊的財寶，你可以分雙倍。」阿基里
斯怒道，「他媽的奧德修斯, 你把我當甚麼了？！你要人，就先殺了我!
」這時，伊菲珍妮亞突然說，「等等，你們不要為了我自相殘殺，我決定了，我願意成為阿提密斯女
神的祭品。」
阿基里斯說，「公主,你說甚麼？! 」
伊菲珍妮亞說，「阿基里斯殿下，謝謝你願意犧牲性命救我，可是我不願意有任何人為了我而被殺，
無論是你或是這些兵爺們。而且即使你救了我出去，我爸爸會很麻煩，他們還是會捉我回來，你能救
得我多少次呢？我只是一個凡人，女神要求我的身體為祭品，我憑甚麼拒絕她呢？如果我因拒絕當女
神的祭品而活下來，拒絕為國家獻出我的身體和生命，那我還有甚麼面見希臘人？我的家庭會因我而
蒙羞。不，我不要活在恥辱中。你們軍人為了國家隨時準備犧牲性命，那麼我作為公主，為國犧牲，
也是責無旁貸！就讓我在女神的祭壇上獻出鮮血和生命，為希臘寫下勝利的序曲吧！」奧德修斯拋下
了劍，跪了下來，說道，「高貴的伊菲珍妮亞公主啊，你是希臘的榮耀，全希臘人都當以你為榮！阿
伽門儂能有你這樣的女兒，是他的福氣！」所有士兵都放下了兵刃，跪了下來。克呂滕涅斯特拉哭著
搖頭,說道，「不，不要！」阿基里斯說，「公主，你想清楚了嗎？死亡是一件可怕的事，你還這麼
年輕，還有很多事沒有見識過啊！」伊菲珍妮亞說，「我已想清楚。海倫已為我們帶來了羞辱和戰爭



。現今全希臘的榮譽全繫在我一個人身上。就讓我拯救希臘，讓我的犧牲為希臘帶來榮光和勝利吧！
」阿伽門儂擁著他的女兒，哭著說，「伊菲，我以你為榮！」他們擁在一起，哭成淚人。
阿基里斯說，「尊貴的公主，配得全希臘的尊敬。我真希望你能真的成為我的妻子。我尊重你的決定
，但如果你改變主意，我的寶劍還是會為你殺出一條血路。」
奧德修斯向身邊的下屬命令，「馬上為公主準備最好的營帳給她休息，通知卡爾卡斯預備獻祭。」
 
 
 
「媽，別哭了！」伊菲珍妮亞說道。
克呂泰涅斯特拉哭著說，「我怎能不哭呢？我將失去我的女兒！」
「媽，你這樣會令我的心也軟化起來。先必哭，請聽我說！」
「好，你說吧。」
伊菲珍妮亞輕撫她母親的頭髮，說，「答應我，不要為我剪掉頭髮和穿黑衣！」
「為什麼？！我不能哀悼我死去的女兒嗎？」
「我的犧牲會拯救希臘，你應當以我為榮啊！」
「可是你叫我不能為你哀悼，我的女兒啊，這怎可以呢？」
「不，媽媽，我不想有人為我流淚。我也不需要喪禮和墓碑。」
「  怎麼可以沒有墓碑？即使是祭品，死後也是要好好安葬的啊！」
「宙斯的女兒，女神 阿提密斯的祭壇，就是我的墓碑。」
「…那好，就按你意思吧。」
「 媽媽，我是一個幸運的女孩，因為我可以侍奉希臘，為國捐軀！」
「我該怎樣告訴你的姊妹呢？」
「說我跟你說的就可以了，不要為我流淚，也不要為我穿黑衣。告訴她們我希望她們幸福快樂！」
「明白了。來，抱抱你的弟弟吧！」
伊菲珍妮亞抱起仍在強褓中的俄瑞斯忒斯，吻了他的前额一下，說，「我親愛的弟弟，永別了！你要
健康快樂的成長，將來做一個好國王啊！！」
「親愛的…，我回到邁錫尼後有甚麼可以為你做的呢？」
「好好的照顧俄瑞斯忒斯，教育他成為一個出色的男人。還有，不要恨我的父親，你的丈夫。」
「我怎能不恨他呢？是他讓你失去性命的！」
「媽媽，他是為了希臘才把我獻祭的。他也是迫不得已。」
「為了打勝仗，把女兒騙來獻祭，他不配做你的父親！」
伊菲珍妮亞放下了俄瑞斯忒斯，這時，希臘聯軍參謀總長奧德修斯來到帳篷門前，說道，「對不起，
王后，公主殿下，時候到了。」伊菲珍妮亞說,「好，請等一下。」「媽媽，我走了…」。「我和你
一起去吧」。 「不，母親，不要!
」克呂泰涅斯特拉再次哭了出來，「我要把你抱緊，不讓人把你帶走…」然後，她緊緊擁著伊菲珍妮
亞，二人痛哭了一會，伊菲珍妮亞推開了她的母親，說，「媽，請你留在這裡吧，這對你和我都好！
」滿面淚水的克呂泰涅斯特拉不情願地點了點頭。
「親愛的，你真的要走了嗎？」
「是的，母親，我走了，而且永遠也不會回來。」
「你就這樣離棄你的母親嗎？」
「是的，媽媽，我必須要這樣做！」
「不要去，不要去, 伊菲珍妮亞! 」
「對不起，媽媽！」
然後，滿面淚水的伊菲珍妮亞,走出了帳篷。細心的奧德修斯遞給她一塊手帕。伊菲珍妮亞說，「謝
謝。」 她接過手帕，抹去眼淚。「我準備好了，帶我去我將要面對死亡的地方吧。」
 
奧德修斯和一隊衛兵護送伊菲珍妮亞到了女神阿提密斯的神聖山腳下。駐紮在山下的希臘士兵讓出了



一條路，讓奧德修斯和伊菲珍妮亞前往山上的神殿。軍人們都希望把握這最後機會，一睹伊菲珍妮亞
公主美麗的風采，當二人經過時，軍人都跪了下來，向這位即將為國捐軀的勇敢公主致敬。到了上山
的入口，希臘第一戰士阿基里斯和他的部隊已在等候。阿基里斯拔出了他的寶劍，說，「公主殿下，
如我之前所承諾，如果你改變主意，即使是粉生粹骨，我和我的部下都會為你殺出一條血路。」
伊菲珍妮亞露出她那迷人的微笑，向阿基里斯
說，「親愛的朋友，謝謝你的好意，可是我不會改變主意的！」她對奧德修斯說，「可以讓我跟希臘
的戰士們說幾句話嗎？」奧德修斯說，「當然可以，公主殿下。」
伊菲珍妮亞對士兵們說，「希臘的英勇戰士們，你們都是希臘的英雄，是優秀的勇士！你們都是希臘
的榮譽，希臘的敵人都會倒在你們腳下！你們沒有一個是怕死的，每一個都準備好為國家犧牲性命。
既然這樣，我作為公主，也不能自私的活著。就讓我率先在這場戰爭為國犧牲，在女神的祭壇上獻出
我的鮮血和生命,讓我的死亡為希臘帶來勝利的序曲！希望你們得到神的祝福，航程順利，攻下特洛
伊，讓那對背叛的狗男女帕里斯和海倫得到他們的報應！願榮光歸希臘！」 
所有士兵都為她歡呼，鼓掌。阿基里斯還劍入鞘，說，「
尊貴的伊菲珍妮亞公主啊！我真希望你能成為我的妻子，可是你要成為女神阿提密斯神聖的祭品！我
尊重你的決定，但願阿提密斯女神喜悅你的獻祭，為希臘帶來祝福！但願女神與你同在，減輕你死亡
時的痛苦！」
伊菲珍妮亞說，「謝謝你，阿基里斯! 再見了，希臘的英雄們！」
伊菲珍妮亞接著轉身離去，和奧德修斯上山前往女神阿提密斯的神殿。他們走到神殿的外圍，數名女
僕已在恭候。奧德修斯跟伊菲珍妮亞說，「公主殿下，請跟女僕們去，她們會侍候你沐浴更衣，然後
帶你回到神殿。」伊菲珍妮亞點點頭，跟女僕們去到神殿附近的一個清泉沐浴。女僕們把伊菲珍妮亞
的身體清洗乾淨，並剃去她下體的陰毛。沐浴更衣後的伊菲珍妮亞，穿上了一件超薄的絲製白袍，金
髮頭上戴著由白玫瑰做成的花環, 在女僕的陪同下，伊菲珍妮亞走進了女神阿提密斯的神殿.
看到了阿伽門儂, 奧德修斯, 卡爾卡斯和眾王站在祭壇前等候。
伊菲珍妮亞緩緩地走向祭壇。她的身材和重要部位在超薄白袍下若隱若現，惹人遐想。伊菲珍妮亞走
到祭壇前，向她的父親阿伽門儂說,
「爸爸，我來了，預備好在祭壇上，為了我的祖國，為了全希臘，獻出我的身體和生命。希望你快樂
的活下去，帶領我們打勝仗，並平安歸來。」阿伽門儂雙眼流淚，「說，伊菲珍妮亞，你是我的好女
兒，我以你為榮，為我的驕傲！」
墨涅拉俄斯流著淚，歉疚地對伊菲珍妮亞說，「對不起，伊菲，是我害了你...
」伊菲珍妮亞說，「墨涅拉俄斯叔叔，你不用自責。是海倫背叛了你，還有那卑鄙的帕里斯，得到你
的熱情款待，竟然還做出無恥的事！特落伊人必須受到懲罰，我的犧牲將為希臘彰顯公義，光復希臘
的榮耀！答應我，一定要把特落伊攻下，讓特落伊人得到報應！」墨涅拉俄斯哭著說，「伊菲，我們
向你承諾，一定攻下特落伊，不會讓你白白犧牲！我一定親手殺了那對狗男女帕里斯和海倫，也算是
為你報仇！」
伊菲珍妮亞點了點頭，然後對卡爾卡斯說，「我應否為今次獻祭跳舞？」卡爾卡斯猶豫了一下，說，
「可以的，但我們倉促下，沒有預備樂隊。」
這時，卡爾卡斯身邊一名英俊少年助手說，「老師，我有一支笛，可以為公主伴奏嗎？」
卡爾卡斯點了點頭。伊菲珍妮亞很喜歡跳舞，特別是在獻祭時，為祭品跳舞。這次是她最後一次為祭
品跳舞，因為那祭品是她自己。她隨著少年優雅的笛聲，圍繞著祭壇起舞。她盡情地享受這最後之舞
，圍著祭壇跳了九圈，然後停在卡爾卡斯身邊。卡爾卡斯說，「公主，請脱掉白袍，坐在祭壇上。」
伊菲珍妮亞點了點頭，走到祭壇旁邊，把白袍除下，讓它掉在地上。赤裸著身體的她，開始尷尬起來
，紅著臉並不自覺地用雙手遮掩她那對剛發育的可愛乳房和私處,
然後坐在那長方形的雲石祭壇上。在她面前有一張桌子，桌上放著女神阿提密斯的雕像，一個金製的
高脚杯，和一把匕首。
卡爾卡斯走到伊菲珍妮亞面前，正式問道，「
伊菲珍妮亞公主，你必須給出你的許可。除非你是自願的，否則我不能把你獻祭。不用回答，但請你
點頭或搖頭。你是否願意獻出你的生命，死在這祭壇上，讓你的身體成為女神阿提密斯的祭品？」伊



菲珍妮亞看了看她正在流淚的的父親，然後堅決, 用力地點了兩次頭。
卡爾卡斯把手按在伊菲珍妮亞的頭上，開始禱告，「噢阿提密斯女神，宙斯的女兒，求你接納我們的
獻祭，就是阿伽門儂和希臘全軍的獻祭，接納我們勇敢，高貴的伊菲珍妮亞公主，在祭壇上獻出她那
美麗的身體，和年輕的生命！請你享用從公主頸中流出的鮮血，並賜給我們順利，安全的航程，祝福
我們，讓特洛伊倒在我們腳下！」
卡爾卡斯把手拿開，然後望了望那剛剛為伊菲珍妮亞吹笛伴奏的英俊少年。那少年走向伊菲珍妮亞,
坐在她身旁，在她耳邊輕聲道，「公主殿下，我是來幫你的，在這祭神過程中穩定著你的身體，讓這
儀式能完美地完成。」他的聲線柔和，語調溫柔，讓伊菲珍妮亞感到舒適。伊菲珍妮亞向他回報了一
個迷人的微笑，她把她的肩膊靠向他,說，「你可不可以握著我的手？」那少年溫柔地笑了笑，點了
點頭。他先把伊菲珍妮亞的大脾移到讓她舒服的位置，然後把右手繞過她的背部，握著她的右手。他
的左手握著她的左手，然後握著她的雙手同時按在她的腹部。最後，他看著卡爾卡斯，點了點頭。
 
卡爾卡斯拿起了匕首，走向伊菲珍妮亞。伊菲珍妮亞先望向她父親，向他作最後的道別。兩父女對望
了一眼，點了點頭，然後阿伽門儂把面移開，不忍看著女兒被殺。伊菲珍妮亞接著望向卡爾卡斯，然
後盯著那將會奪去她性命的匕首。
卡爾卡斯先把她的頭向後推，用手指輕撫著她的頸，感受她的脈搏。然後，他緊握著匕首，移到她的
頸前遊走，讓刀鋒輕輕掠過她頸部的皮膚。最後，他把匕首停在她喉嚨的右邊。這時一股面對死亡恐
懼的涼意侵襲著她的身體。那少年似乎也感覺道了，說，「公主，如果你不亂動和掙扎，其實是不會
很痛的。請盡量放鬆，我會在你身邊扶著你，讓你能專注於奉獻自己。」伊菲珍妮亞眨了眨眼，作為
回應。這時，卡爾卡斯用力把她的頭推向她的左邊，讓她的頭靠在她自己的左膊上。那少年道，「公
主，我老師要下刀了。請盡量放鬆,讓身體靜止。」伊菲珍妮亞深深吸了一口氣，吞了吞口水，然後
輕輕捏了捏他的手。同時，少年加重了握著她雙手按著她腹部的力度。
卡爾卡斯一手按著伊菲珍妮亞的頭，另一隻手開始把匕首用力按向她的頸部。當她頸部的肌膚無力地
抵抗這侵略者，她的雙眼掙大，然後匕首順利地插進了她的頸部。她的血開始流出，掩蓋了鋒利匕首
和獻祭者的手。，如果沒有少年按著她，她定會自然反應地掙扎，破壞卡爾卡斯的工作。可是他緊緊
地擁著她和按著她的腹部，讓大祭司能緩慢，暢順地把利刀在她頸中移動。那利刀勢如破竹，割破公
主喉嚨時發出了撕裂的聲音。她的雙眼越掙越大，嘴唇慢慢張開,
似是因為痛楚而想開聲尖叫，可是卻發不出聲音。大祭司把刀子再插進她喉嚨深一點，再切斷多一些
血管和肌肉，然後他把匕首抖一抖，才抽出來。
伊菲珍妮亞感到劇痛和難以呼吸，她的身體想倒下來，可是少年仍緊緊把她抱著。她的生命正在慢慢
流失，大量血液從她頸部射出，卡爾卡斯拿起高脚杯，接收公主流出的鮮血。伊菲珍妮亞臉上流露著
無助和痛苦的表情，她捏著少年的手，眼皮開始垂下，但她強行把它們睜開，她的雙腿顫抖，尿液從
下體流出。她把頭放在少年的肩膊上，她的鮮血流過她的雙乳，到達了她兩緊握的雙手。她的眼皮再
次開始垂下，但她再次強行把它們睜開，望著那少年的眼睛，她想說話，卻出不了聲。
「不，公主殿下，睡吧。你已做得很好，應為自己覺到驕傲。現在好好睡吧，讓自己走進黑暗裡，不
要再強行挽留自己的生命。」
她點了點頭，再次捏了捏他的手。過了一會,她的身體粗暴地震動了幾下，頸部的血流減少成了血滴
，呼了最後一口氣，雙眼無神地盯著阿提密斯女神的雕像。少年溫柔地把公主赤裸的屍體倘平放在祭
壇上, 並用手合上了她的雙眼,
讓她安息。卡爾卡斯把高脚杯裡公主的鮮血倒在阿提密斯女神的雕像。幾乎同一時間，山下傳來了歡
呼，並隱約傳來「起風了!起風了!
」的叫聲。奧德修斯道，「女神果然信守承諾，剛獻祭了公主，就馬上起風了。」眾王大喜，蜂擁下
山，留下流乾了眼淚的阿伽門儂, 望著祭壇上女兒冰冷的屍體。
她頸部的那條血痕，深深地刺痛著他的心。
 
 
心痛欲絕的阿伽門儂留了一會，收拾心情無奈下山會合眾王。卡爾卡斯看了看他的少年助手，然後看



了看祭壇上伊菲珍妮亞的屍體，示意他善後。那少年點頭，看著卡爾卡斯離開，留下他一人在神殿裡
。少年等的就是這一刻。他色迷迷地看著年輕美麗公主的赤裸屍體，吞了吞口水。他走到屍體旁邊，
用他的雙手撫摸伊菲珍妮亞閉月羞花的美麗面容。然後他開始輕吻她的前額，她的面龐和她的嘴。少
年把舌頭塞進她的口裡，舐著她的舌頭。舌頭享受過後，他把雙手放在公主剛發育的可愛乳房，然後
用力地捏弄她那仍然充滿彈性的雙乳，手指撫弄那對粉紅乳頭和乳雲。少年又用舌頭舐公主的左邊乳
頭，並像嬰兒吃奶般吸吮它。當少年享受完玩弄女性乳房的樂趣，他的雙手開始向下移動致伊菲珍妮
亞的大腿。少年把手指插入公主的陰道，然後撫弄著她的陰蒂。他把頭移到她的下體，雙手放在她的
大腿，一邊用舌頭舐陰蒂和伸進她的陰道，同時用雙手撫摸她的大腿，雙重享受。此時少年的陽具早
已勃起，他脫下褲子，然後說，「公主殿下，我要進來了。」
死了的伊菲珍妮亞當然毫無反應，但也無阻少年利用她的屍體發洩性欲的興緻。他把陰莖插入伊菲珍
妮亞緊窄的處女陰道，那處女膜無法抵抗那外來的入侵者而破裂，少年叫了一聲「爽！」，然後加快
速度，用力地抽插，公主的可愛雙乳隨著抽插的節奏搖擺。少年一邊抽插一邊欣賞這對熱舞中的乳房
，嘴上露出了淫賤的笑容。他越插越深，好幾次突破子宮，最後把他的精華盡數轟入公主的子宮裡。
他把陰莖抽出，看著自己的精液和伊菲珍妮亞處女膜的鮮血從她的陰道滲出，他滿意地笑了笑，然後
把褲子穿上。可憐的伊菲珍妮亞，這位為了祖國榮耀，獻身於祭壇的高貴公主，死後屍體竟然還要被
淫賊沾污。
少年滿足完獸慾，開始他的善後工作。他先用清水把伊菲珍妮亞的屍體清洗乾淨，抹乾，然後把她抱
起，放進預備好的棺材。他用白布遮蓋著她的身體，把棺木蓋好。這棺材將會隨著皇后的車隊，運送
公主回她老家安葬。接著他把祭壇上和阿提密斯女神雕像上的鮮血清潔好。打點好一切後，他輕挑地
吹著口哨，若無其事的離開神殿。
 
 
 


